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2. Heating Modes

A. Manual Heating Mode
	» In manual heating mode, you manually set the 

desired temperature using the plus and minus 
buttons  /  , and the device maintains that 
temperature until switched off.

	• Press the plus and minus buttons  /  to set the 
target temperature (30–70 °C / 86–158 °F).

	• Maintains the set temperature until powered off.

B. Smart Heating Mode
	» In smart heating mode, the appliance automati-

cally heats up to the ideal application temperature 
of 53 °C / 127 °F and keeps it constant without the 
need for manual settings.

	• Tap the Mode Button  to activate „HEAT“ status.

	• Automatically heats to 53 °C / 127 °F; 3 beeps signal 
readiness.

C. Reservation Heating Mode
	» In reservation heating mode, the device starts 

heating at a delayed time so the wax is ready preci-
sely when you need it.

	• With red indicator on, hold the Mode Button  for 
3 seconds to enter reservation.

	• Press the plus and minus buttons  /  to set a 
countdown timer (2–99 hours).

	• Heating activates automatically during the final 2 
hours of the countdown.

3. Paraffin Therapy Process

	• Temperature Test: Use a spatula to dab a small 
amount of wax onto the inner side of your wrist to 
test comfort.

Immersion:

	• Dip hands or feet repeatedly (3 seconds per dip, 5–8 
cycles).

	• Retain the wax coating after the final dip.

Heat Retention:

	• Wrap treated areas with plastic film and thermal 
 

	• mitts or boots for 15 minutes.

Post-Treatment:

	• Peel wax from extremities toward the torso.

	• Reuse residual wax up to 3 times, filtering out any 
debris beforehand.

Shutdown & Maintenance

	• Press the Power Button  to turn off the device.

	• Unplug the unit and allow it to cool completely.

CLEANING AND MAINTENANCE

	• Turn off the unit and allow the wax to cool com-
pletely.

	• Remove any remaining wax residue with the silico-
ne spatula.

	• Wipe the exterior of the unit with a dry cloth. Never 
immerse the device in water!

SAFETY AND WARNINGS 

1.	 If the power cord is damaged, it must be replaced 
by the manufacturer, its service agent, or a similarly 
qualified person to avoid hazards. 

2.	 This symbol indicates that this product must not 
be disposed of with regular household waste in the 
EU. To avoid environmental or health damage from 
uncontrolled waste disposal, recycle this product 
responsibly and support the sustainable reuse 
of materials. Please use appropriate return and 
collection systems or contact the retailer where the 
product was purchased for proper disposal. 

3.	 This device may be used by children aged 8 and 
above, and by persons with reduced physical, 
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sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, if they are supervised or instructed 
in the safe use of the device and understand the 
associated hazards. 

4.	 Children must not play with the device. 

5.	 Cleaning and maintenance must not be carried out 
by children without supervision. 

6.	 Note: When using electrical devices – especially 
around children – basic safety precautions should 
always be followed. Read all instructions carefully 
before using the wax bath. 

7.	 This device is intended for heating paraffin wax 
only. 

8.	 To avoid burns, electric shocks, fire, or injury, do not 
use the device if: 

	• The power cord or plug is damaged
	• The device itself is damaged
	• The device is not functioning properly 

9.	 Keep the cord away from hot surfaces. Always ope-
rate the device on a flat surface. Do not immerse 
the device in water or other liquids. Keep the area 
around the unit dry.Do not place the device where 
it could fall or be pulled into a bathtub or sink.If 
the unit falls into water, do not touch it! Unplug it 
immediately.Do not wrap the cord around the unit 
during operation.Unplug the unit after use. Allow 
it to cool completely before handling, cleaning, or 
storing.Keep out of reach of children. The device 
remains hot for some time after use.

WARRANTY CONDITIONS 
 
The AFH Parffino® Paraffin Bath XL Model FHC-4000D 
comes with a 1-year warranty from the date of pur-
chase. This guarantee applies to all faulty parts that 
are no longer functional due to material or manufac-
turing defects. The proof of purchase serves as proof 
and is required to claim under the guarantee.

The AFH Webshop wishes you a pleasant and relaxing 
experience with your paraffin wax bath!
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BENUTZERHANDBUCH
Dieses Benutzerhandbuch enthält Produktspezi-
fikationen, Sicherheitswarnungen, eine Bedienungs-
anleitung, Tipps zur Reinigung und Pflege sowie 
Sicherheits- und Warnhinweise.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Produktname: AFH Parffino® Paraffinbad

Modellnummer: FHC-4000D

Leistungsauf-
nahme:

200 W

Spannungs-
kompatibilität:

EU-Standard: 220–240V AC

Temperatur-
bereich:

30–70 °C

Fassungsver-
mögen:

4500 ml

Abmessungen:
408 mm (L) × 254 mm (B) 
× 170 mm (H)

Material:
Gehäuse: Lebensmittelechter 
ABS-Kunststoff, Deckel: Hitzebe-
ständiges PS-Material

Zertifizierun-
gen:

CE (EMC/LVD), FCC, RoHS, Reach

Schutzklasse: Klasse I

SICHERHEITSWARNUNGEN 
 
Lesen Sie vor der ersten Nutzung sämtliche Anwei-
sungen sorgfältig durch. 
 
ELEKTRISCHE SICHERHEIT

	• Verwenden Sie das Gerät nur mit der angegebenen 
Spannung.

	• Gerät bei beschädigtem Netzkabel oder Stecker 
nicht betreiben. Wenden Sie sich an qualifizierte 
Fachkräfte für Reparaturen.

	• Halten Sie das Netzkabel von heißen Oberflächen 
und Flüssigkeiten fern.

BENUTZERSICHERHEIT 

	• Verbrennungsgefahr: Berühren Sie niemals wäh-
rend des Aufheizvorgangs die beheizte Oberfläche 
/ Heizelemente oder das Wachs wenn es noch nicht 
die Anwendungstemperatur hat.

	• Kinder und schutzbedürftige Personen:
	» Beaufsichtigen Sie Kinder ab 8 Jahren sowie 

Personen mit eingeschränkten Fähigkeiten.

	» Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite  
von Kindern, insbesondere wenn es heiß ist.

	• Umgebung:
	» Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, trockene 

Oberfläche. Niemals in Wasser tauchen.

	» Sollte das Gerät in Flüssigkeit fallen, sofort den 
Netzstecker ziehen.

 
BETRIEBSSICHERHEIT 

	• Das Gerät ist ausschließlich zum Erhitzen von Par-
affinwachs bestimmt.

	• Vor Reinigung oder Lagerung vollständig abkühlen 
lassen.

	• Entsorgen Sie das Gerät gemäß den Richtlinien für 
Elektroschrott (EU WEEE-Richtlinie). 
 

BEDIENUNGSANLEITUNG

 

1. Inbetriebnahme
	• Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, trockene 

Oberfläche.

Power-TasteModus-Taste Minus-Taste
Plus-Taste

Display
Reservierungs-

Heizmodus Lampe
Intelligenter 

Heizmodus Lampe

	• Schließen Sie das Gerät an und drücken Sie die 
Power-Taste  zum Einschalten. 

	• Öffnen Sie den Deckel und füllen Sie kosmetisches 
Paraffinwachs ein (≤4 L empfohlen).

2. Heizmodi

A. Manueller Modus
	» Im manuellen Heizmodus stellen Sie die ge-

wünschte Temperatur selbst über die Plus- und 
Minustasten   /  ein, und der Wärmer hält diese 
Temperatur konstant, bis das Gerät ausgeschaltet 
wird.

	• Drücken Sie die Plus- und Minustaste   / , um 
die gewünschte Zieltemperatur (30–70 °C) einzu-
stellen.

	• Die gewählte Temperatur wird konstant gehalten, 
bis das Gerät ausgeschaltet wird.

B. Intelligenter Heizmodus (empfohlen)
	» Im intelligenten Heizmodus heizt das Gerät auto-

matisch auf die ideale Anwendungstemperatur von 
53 °C und hält diese konstant, ohne dass manuelle 
Einstellungen nötig sind.

	• Tippen Sie auf die Modus-Taste , um den Status 
„HEAT“ zu aktivieren. 

	• Das Gerät heizt automatisch auf 53 °C; 3 akustische 
Signale zeigen die Einsatzbereitschaft an.

C. Reservierungs-Heizmodus
	» Im Reservierungs-Heizmodus wird der Heizvor-

gang zeitverzögert gestartet, sodass das Wachs 
genau zur gewünschten Zeit fertig und auf Anwen-
dungstemperatur ist.

	• Wenn die rote Anzeige leuchtet, halten Sie die 
Modus-Taste  bis „H“ erscheint lang gedrückt, um 
den Modus zu aktivieren.

	• Drücken Sie die Plus- und Minustaste  / , um 
einen Countdown-Zeitraum (2–99 Stunden) einzu-
stellen.

	• Die Heizung beginnt automatisch während der 
letzten 2 Stunden des Countdowns.

3. Therapieanwendung

	• Temperaturtest: Tragen Sie mit einem Spatel etwas 
 

	• Wachs auf die Innenseite des Handgelenks auf, um 
die Temperatur zu prüfen.

Eintauchen:
	• Hände oder Füße wiederholt eintauchen (jeweils 3 

Sekunden pro Tauchgang, 5–8 Wiederholungen).

	• Nach dem letzten Eintauchen die Wachsschicht 
belassen.

Wärmespeicherung:
	• Die behandelten Stellen mit Kunststofffolie und 

Thermohandschuhen oder -füßlingen abdecken 
und 15 Minuten einwirken lassen.

Entfernung:
	• Das Wachs von den Extremitäten in Richtung Kör-

permitte abziehen.

	• Restwachs kann bis zu 3 Mal wiederverwendet wer-
den – Verunreinigungen vorher herausfiltern.

Abschalten und Wartung:
	• Drücken Sie die Power-Taste , um das Gerät aus-

zuschalten.

	• Netzstecker ziehen und vollständig abkühlen 
lassen.

REINIGUNG UND PFLEGE:

	• Gerät ausschalten und Wachs vollständig erkalten 
lassen.

	• Das Wachs niemals über den Rand des Beckens 
gießen

	• Wachsreste mit dem Silikonspachtel entfernen.

	• Innenraum mit mildem Seifenwasser und einem 
weichen, fusselfreien Tuch reinigen.

	• Außenseite des Geräts mit trockenem Tuch abwi-
schen. Gerät niemals in Wasser tauchen!

SICHERHEITS- UND WARNHINWEISE

1.	 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom 
Hersteller, dessen Kundendienst oder einer ähnlich 
qualifizierten Fachkraft ersetzt werden, um Ge-
fahren zu vermeiden. 

2.	 Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Pro-
dukt in der EU nicht mit dem normalen Hausmüll 
entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für 
Umwelt oder Gesundheit durch unkontrollierte 
Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln Sie das 
Produkt verantwortungsvoll und fördern Sie so die 
nachhaltige Wiederverwendung von Rohstoffen. 
Zur Rückgabe Ihres Altgeräts nutzen Sie bitte die 
Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie 
sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft 
wurde. Dieser kann das Gerät einer umweltgerech-
ten Entsorgung zuführen. 

3.	 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie 
von Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet 
werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die 
sichere Nutzung des Geräts eingewiesen wurden 
und die damit verbundenen Gefahren verstehen. 

4.	 Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

5.	 Reinigung und Wartung durch den Benutzer dürfen 
nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt 
werden. 

6.	 Hinweis: Bei der Verwendung elektrischer Geräte – 
insbesondere in Gegenwart von Kindern – sollten 
stets grundlegende Sicherheitsvorkehrungen 
beachtet werden. Lesen Sie alle Anweisungen sorg-
fältig, bevor Sie das Wachsbad verwenden. 

7.	 Dieses Gerät dient ausschließlich zum Erhitzen von 
Paraffinwachs. 

8.	 Um Verbrennungen, Stromschläge, Feuer oder 
andere Verletzungen zu vermeiden, verwenden Sie 
das Gerät niemals, wenn: 
 

	• das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist,
	• das Gerät selbst beschädigt ist,
	• das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert. 

9.	 Halten Sie das Kabel von heißen Oberflächen fern. 

10.	Verwenden Sie das Gerät stets auf einer ebenen 
Fläche. 

11.	Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. Halten Sie den Bereich um das Gerät 
trocken.  

12.	Stellen Sie das Gerät nicht an Orte, an denen es in 
eine Badewanne oder ein Waschbecken fallen oder 
hineingezogen werden kann. 

13.	Falls das Gerät ins Wasser fällt, fassen Sie es nicht 
an! Ziehen Sie sofort den Netzstecker. 

14.	Wickeln Sie das Kabel während des Betriebs nicht 
um das Gerät. 

15.	Ziehen Sie nach dem Gebrauch den Netzstecker. 
Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, bevor 
Sie es anfassen, reinigen oder lagern. 

16.	Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewah-
ren. Das Gerät bleibt auch nach dem Gebrauch über 
längere Zeit heiß.

GARANTIEBEDINGUNGEN

Das AFH Parffino® Paraffinbad XL Modell FHC-9000A 
kommt mit einer 1-jährigen Garantie ab Kaufdatum. 
Diese Garantie gilt für alle fehlerhaften Teile, die 
aufgrund von Material- oder Herstellungsfehlern 
nicht mehr funktionsfähig sind. Der Kaufbeleg dient 
als Nachweis und ist für die Inanspruchnahme der 
Garantie erforderlich.

Der AFH Webshop wünscht Ihnen viel Freude und 
wohltuende Anwendungen mit Ihrem Paraffinbad!

USER MANUAL
This user manual includes product specifications, 
safety warnings, operating instructions, cleaning and 
maintenance tips, as well as important safety and 
caution notices.

Product Name: AFH Parffino® Paraffin Bath

Model Number: FHC-4000D

Power Rating: 200 W

Voltage Com-
patibility:

US Standard: 110–120V~ 60Hz / 
EU Standard: 220–240V~ 50Hz

Temperature 
Range:

30-75°C (86-167°F)

Capacity: 4500 ml

Dimensions:
408 mm (L) × 254 mm (W) 
× 170 mm (H)

Construction:
Body: Food-Grade ABS Resin,
Lid: Heat-Resistant PS Material

Certifications: CE (EMC/LVD), FCC, RoHS, Reach

Electrical Class: Class I

SAFETY WARNINGS

Please read all instructions carefully before first use.

ELECTRICAL SAFETY

	• Use the device only with the specified voltage.

	• Do not operate the unit if the power cord or plug is 
damaged. Contact qualified service personnel for 
repairs.

	•  Keep the power cord away from hot surfaces and 
liquids.

USER SAFETY

	• Risk of Burns: Never touch the wax or insert body 
parts into the device during the heating process.

	• Children and Vulnerable Users:

	» Supervise children aged 8 years and older, and 
persons with reduced physical, sensory, or mental 
capabilities.

	» Keep the device out of reach of children, especi-
ally when it is hot.

 ENVIRONMENT:

	• Place the device on a flat, dry surface. Never immer-
se in water.

	• If the device falls into liquid, unplug it immediately.

OPERATIONAL SAFETY

	• This device is intended for heating paraffin wax 
only.

	• Allow the unit to cool completely before cleaning 
or storage.

	• Dispose of the unit according to electronic waste 
guidelines (EU WEEE Directive).

OPERATING INSTRUCTIONS

1. Setup and Initial Use

	• Place the warmer on a stable, dry surface.

	• Connect to power and press the Power Button  
to activate.

	• Open the lid and add cosmetic-grade paraffin wax 
(≤4 L recommended).

Power 
Button

Mode Button Minus Button
Plus Button

Display

Reservation Heating 
Mode LampSmart Heating 

Mode Lamp


